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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৭০৯৫

৯২/ িফতনা (كتاب الفتن)
পিরেদঃ ৯২/১৬. নাবী (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)-এর বাণী িফতনা পূব িদক থেক  হেব।

باب قَولِ النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم الْفتْنَةُ من قبل الْمشْرِقِ

আরবী

اسحاق بن شَاهين الْواسط حدَّثَنَا خَالدٌ عن بيانٍ عن وبرةَ بن عبدِ الرحمن عن سعيدِ

بن جبيرٍ قَال خَرج علَينَا عبدُ اله بن عمر فَرجونَا انْ يحدِّثَنَا حدِيثًا حسنًا قَال فَبادرنَا

َّتح ملُوهقَاتو قُولي هالو تْنَةالْف تَالِ فالْق ندِّثْنَا عح نمحدِ الربا عبا اي فَقَال لجر هلَيا

لا تَونَ فتْنَةٌ فَقَال هل تَدْرِي ما الْفتْنَةُ ثَلَتْكَ امكَ انَّما كانَ محمدٌ صل اله عليه وسلم

يقَاتل الْمشْرِكين وكانَ الدُّخُول ف دِينهِم فتْنَةً ولَيس كقتَالم علَ الْملْكِ.

বাংলা

৭০৯৫. সা’ঈদ ইবনু যুবায়র (রহ.) হেত বিণত। িতিন বেলন, একবার ’আবদুা ইবনু ’উমার (রাঃ) আমােদর

িনকট আসেলন। আমরা আশা করিছলাম য, িতিন আমােদর একিট উম হাদীস বণনা করেবন। এক বি তাঁর

িদেক আমােদর চেয় এিগেয় িগেয় বলল, হ আবূ ’আবদুর রহমান! িফতনার সময় যু করা সে আমােদর

িকছু বলুন। কননা, আা তা’আলা ইরশাদ কেরেছনঃ ’তােদর সে যু কর, যতণ না িফতনার অবসান

ঘেট’- (সূরাহ আল-বাারাহ ২/১৯৩)। তখন িতিন বলেলন, তামার মা তামার জন িবলাপ কক। িফতনা

কােক বেল জান িক? মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তা যু করেতন মুশিরকেদর িবে। কননা,

তােদর িশরেকর মেধ থাকাটাই আসেল িফতনা। িক তা তামােদর রাজ িনেয় লড়াইর মেতা িছল না। [৩১৩০]

(আধুিনক কাশনী- ৬৬০০, ইসলািমক ফাউেশন- ৬৬১৪)

English

Narrated Sa`id bin Jubair:

`Abdullah bin `Umar came to us and we hoped that he would narrate to us a
good Hadith. But before we asked him, a man got up and said to him, "O
Abu `Abdur-Rahman! Narrate to us about the battles during the time of the
afflictions, as Allah says:-- 'And fight them until there is no more afflictions
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(i.e. no more worshipping of others besides Allah).'" (2.193) Ibn `Umar said
(to the man), "Do you know what is meant by afflictions? Let your mother
bereave you! Muhammad used to fight against the pagans, for a Muslim was
put to trial in his religion (The pagans will either kill him or chain him as a
captive). His fighting was not like your fighting which is carried on for the
sake of ruling."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ সা‘ঈদ ইবনু যুবায়র (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31918

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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